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T ái S ák S & 
Sierkosvtőság Kényes utcza 175, 

K i a d ó h i v a t a l 
Selyem-utcza 240. házszám. 

Deutsensmid János kereskedése. 

Megjelenik hetenkint kétszer, vasárnap és csütör-1 ~ ' 
tök-ön reggel. Hirdetések árszabályszerint vétetnek fel. 

Elfíflaetósi ár : 
Egész évre 5 frt — kr - Félévre 2 frt 5 0 kr. 

Negyed évre 1 frt 2 5 kr. - Egyes szám ára 5 ki-
Egyes számok kaphatók: a kiadóhivatalban és 

Nyáes ik S. u tóda kereskedéséi)oa, 
IiMCI<MaBID>«lMK0«. 

Jókai Mór. lelkében gyökeredző tudatát, és ez [miránk is juttat néhány sugarat és a 
egyszer ne akkor nyújtsa a babért, a j e diadalod ami diadalunkat jelenti. 

A franczia esprit-nek köszönhet-j m i k o r az, akinek fején akarja tűzni, 
jük ezt a szellemes axiómát : »Mond- m á r n e m sütkérezhet a nemzeti elis-
meg hogy mit eszel, és ón megmon- m 9 r é s ^ e l e g éltető fényében, hanem 
dom, hogy ki vagy:> Ennek a s z e l i e - j a mikor még maga is a régi törhe-
rnes mondásnak analogiája-képen m i | t e ^ e n erőben az ifjúság minden va-
is azt Írhatjuk czikkünk fölé mottó- rázsával épp ugy, mint ötven évvel 
n a k : »Mond meg hogy ünnepelsz 
és én megmondom, h o g ; mennyit 
érsz.» 

Nos hát mutassuk meg hogy a 
mikor egy igazán nagy költőnek ju-
bileumát históriai nevezetességű ün-
neppé akarjuk tenni, akkor nem elég-
szünk meg azzal a külső fénnyel az-

or,0iAfff n íLA , * -i^i , o , ' ' zal a tartalmatlan lelkesedéssel a m e l y ezelőtt ujbol es újból leróhalja köszö- , r . . , M . , , , . J 

ne tét a háláért. eddigi jubileumunkat és eddigi iinne-

hogy egyszer immár örömünket, elis-
merésünket, tiszteletünket és hálánkat 

Az a lángész a kit ünneplünk a \ p e i n k e t karakterizálja. Mutassuk meg 
. , . . . , {kinek hálánkat lerójuk, a kinek hó- * 

Ebben az országban talán mégí H n , Q h l n . . , 
, c i • M1 „ . . . 6 j a o l a t u n k a t bemutat juk kinek hosszú 

sohasem kínálkozott oiyan fényes al- é ] e t ü l k ö n y ö r g ü n k fet l f l l . j . . j cselekedetekkel is kifejezzük és nem 
kalom bebizonyít ni, hogy a nemzet W / i l i ^ . , .. ...... , M 

. .. .. . M . M o r m e S közöltünk él, még részese a 
mikeppen ünnepelheti nagysagat, rni-im; , . , , 
, , .. 1U

F
 t , b ' mi ororneinknik, és nekünk megada- ' — , — 

keppen örvendhet azon, hogy az or- , • 6 > , , . • j . 
! . . .. r \ i l o t t > ^ g y mint hálás kortársai elé-imelyet a külföld még mindig 

szag géniusza egyik fenko t gyerrne-} , , , , • • i - 1 
i m - - • • i •• b e a l ,Junk a mikor szakadatlan irói a kelethez számítani szakilh 
kében szamara is mennyi dicsőséget m n n - . . ... , . t ; mun kalkodasanak ötven év°s ubi'c-
sz^rzett, mint most, a mikor arról* v,.*,. ~ » , , . * 

, , . • , uinat megunneph mondván: Nagykalapot meg tudja adni. Arról van sző 
van szó, hogy mmdanyiunk fényes- t l n / l e M n ) . , , ° , . - B - . 

. .. . , , . •. » ' Kincsesei ajandekoztát meg bennün- hogy mi Jókai bornak jubileuma nap-seget, irodalmunk egyik legmagaslóbb | . . , b wcuuun j r 
n 1 I A I # . . * , . Icet> mi nem vagyunk érte háládat- : jan a nemzet honorariumi keppen a lak já t : Jókai Mórt jubiláljuk. i l a n n l , , J , _ . A A . , , - , 

} lanak. Egy egcísz könyvtári irlál a százezer forintot nyujtunk a t Gondol-
Első alkalom ez arra, hogy a U z á m u n k r a nevedet j tiszteli és juk csak meg, hogy mi ez az összeg 

nemze t bebizonyítsa, egy élő költőjé-!,nagyrabecsüli az egész világ és az a U mi volna eunek százszorosa is ah-
vel szemben az elismerés és hódolat ; glória a mely homlokodon ékeskedik Ihoz az ajándékhoz képest a mit m 

Ilt az alkalom, Magyarország a 
szeret 

ithat régi 
tradiozioival, és örömének az erkölcsi 

T A R C Z A. Némán, de félig ijedt, félig fenyegető j mosolyogva ad ta tudtára, hogy Szabó ú 
jarcczal úgy, hogy valóságos vesszeit kelle üzletéből a házi szolga elhozta holmiját 
j futnia szobájáig. (Azután őszintén elbeszélte ijedelmét és bo-

Nevem Szabó.) 
— Humoros beszélyke.— I r ta : MárloníTi Imre 

(Vége). 
A házmesterrel tudatták a dolgot, ki 

készséggel ajánlkozott, hogy őrködni fog 
és elesipi a gazembert. 

Meggyújtották valamennyi petróleum 
lámpái, hogy világos legyen, ha jő és ne 
gyilkolhassa meg őket egymásután a sö-
t élben. 

Ekkor jöt t Szabó. 
Midőn a >méltsásék« meglátták a s zá -

moslagu társaságot, azt mondták egymásnak 
»Ah ! jönnek már a gazemberek?* 

Szabó nagyot bámult, midőn a ház 
mester bunkósbottal felfegyverkezve fogadia 
cs lakásáig kisérte, a nélkül, hogy szólt 
volna. 

— Barátságos, de nagyon félős em-
berek, gondolta nr agában. Mennyire aggód-
nak, hogy bajom ne essék. 

A második emeleten mindnyájan sor-
falat képezlek. 

Szabó zavartan köszöntött. 'csánalot kért, amiért nem hitte, hogy Szabó 
j Azonban alig lépte át szobája küszöbét, j a neve. 
| midőn az ajtót kívülről rázárták. j — Magam vagyok oka, felelte Szabó 
| - így ni, rablóvezér u r ! —- szóltak • barátom. Nevom oly közönséges, hogv azt 
be a kulcsjukon, most foglyunk és ha e rő - 'nem mondani, hanem bizonyítani kell. FöL-
szakosan akar szabadulni, golyót röpítünk . fogom ijedelmét. 
agyáha, tisztelt Szabó ú r ! j Azóta a »móltsásék< mindent clkö-

j A selvemsimaságu Szabónak, ki oly; vetnek, hogy a Szabó név másodjának meg-
! bársonyos lagysággal akart az élelem át- j könnyítsék éleiéi, a miért ár tat lanul lcel-
j surranni, hideg veritek boritá homlokát. s lett szenvedni; és Szabó barátom nagyon 
! Miféle emberek közzé jutot t ! -jól érezheli magát nálunk, mert már . . .öt 
| Talán tébolvdában fogadott szobát ? | hét óta lakik ott. 

l i ^ S S ^ C L ^ ^ i p ^ a k M csavargók közgyű-
csak a pamlngot hagytak ott. Erre feküdt j Iggg S z W V a & O I l . 
Szabú barátom, hogy bevárja a reggelt. i 

Súlyos álmok gyötörték. Majd kény-1 Alamizsna kéregető és mindennemű 
szerzubbonyt érzett testén, majd czellában j csavargó körökre nagyfontosságú gyíUés 
látta magát. Mint gyilkost fogták el, pedig>Larlatolt tegnap a piaezon. 
nem gyilkolt, csupán <könyvelt.» De az[ A gylűés, melyen nigy számmal volt 

j mit sem basznftlt. A vérpadra hurezoltákj képviselve a koldus és a szarvasi lazaróni 
és lefejezlek. világ, hajnalban 6 órakor vette kezdetet. 

F'm<> lehullott a . . , padlóra. Fölébredt. | A gyűlés kezdetén egy öreg aikc!l-»An« kol-
A pamingful caetL le almaban. A nap jdus indítványára A. A. városunkban dónyo-

sugarai eláraszlották a szép nagy szobát és . sen ismert utcza-tekergfí, a gyűlós tiszte-
a méltóságos asszony állt előtte és zavar tan! lelbeli elnöktvé válaazlatott. 
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e g y n e m z e t n a g y f é r í i a n a k c s a k m e g - j l y é t a j u b i l e u m b a n va ló r é s z v é t e l r e |sietnek b e s z é d e i k b e n Í g é r e t k é p p e n 
k ö z e l i t h e l ő J e g is a z t a k i n c s e t a m e l y - j a k i a d á s egy -egy p é l d á n y á v a l . Módja-} h a n g z ó á l d o z a t k é s z s é g ü k e t a k e l l ö f o r -
lyel ő le l t g a z d a g a b \ Azok a b o l d o g ! bari van mindenkinek hozzájárulni a i m á b a n b e v á l t a n i 
ó r á k a m e l y e k b e a r a n y o z t á k i f j u s á - jubiláris munka létrejöttéhez, é s a t i s z - l Ne elégedjék meg egy város sem 
g u n k a t a m i k o r J ó k a i Mór egy -egy le td i jhoz , m e l y e i m i n i a n e m z e t ho - j « z a l hogy jubiláris küldöttséget alakit 
k ö n y v é n e k o l v a s á s á b a m é l y e d t ü n k el, n o r á r i u m á t n y ú j t a n a k m a j d á t a k o - j S a díszkiadás egy példányát megren-
a z a sok s z e l l e m i k incs , a m e l y e i a z s z o r u s kö l t őnek . S z o m o r ú v o ' n a m á r ! deli, h a n e m v e g y e f o n t o l ó r a h o g y a z o k 
ő k ö l t é s z e t é n e k f o r r á s á b ó l v . U ü n k a z is h o g y h a k é t e l k e d n é n k e v á l l a l - 1 a k ö l t s é g e k a m e l y e k b e e s e t l e g a z 
m a k u n k k a l a z é l e t b e és m i n d - k o z á s k e r e s z i ü l v i t e l é b e n s z o m o r ú és • ü n n e p i d e p u t á c z i ó h a n g v e r s e n y i l lu-
a z o k a z é d e s r e m i n i s z c z i n c z i - l e sú j t ó v o l n a m á r az a t u d a t is, h o g y m i n á c z i ó k e r ü l s o k k a l n e m e s e b b c z é l o k -
á k a m e l y e k l e l k ü n k b e n a Jó- n e m t a l á l k o z n é k M a g y a r o r s z á g o n e z e r - l r a f o r d í t h a t ó k s e j u b i l e u m a m e l y 
ka i n é v v e l v a n n a k ö s s r e f o r v a m e g - ember a k i e d í s z k i a d á s m e g r e n d e - l k o m o l y j e l e n l é s alkalmat nyújt a vá-
v á l l b a t ó k - e a r a n y n y a l , m e g j u t a l m a z - lésével k o n k r é t é h o z z á j á r u l a z ü n n e p rosoknak arra hogy akiadásból minél 
h a t ó k - e p é n z z e l , m e g h á l á l h a t ó k - e ! s i k e r é h e z . M e g s é r t i az e n n e k a n e m - j t öbb példányt megrendelve iskoláikat 
s z ó v a l ? í z e i n e k l e l k e s e d ő k é p e s s é g é t és erköl-1intézeteiket ós kulturális czéiokat szol-

T i s z t e l e t r e m é l t ó ö n z é s az, h o g y j e s i é r t é k é t a ki c s a k f e l t é t e l e z i is]fláíó testületek olyan munkával aján-
J ó k a i M ó r t ak i öt é v t i z e d e n k e r e s z t ü l hogy i lyen a l k a l o m k o r a t á r s a d a l o m j dékozzák meg a mely páratlan a m 
n e k ü n k do lgozo t t , és a mi g y ö n y ü r ű - n e m lesz á l d o z a t k é s z és v á j j o n t a l á l - Irodalmunkban s t a l á n e g y e d ü l áll r f 
s é g ü n k r e f á r a d o z v a ő s z ü l t meg , m é g kőz ik e o l y a n kü ldö t t : ég, a m e l y m a j - v i l á S h t e r a t u r á j á b a n is. K e t t ő s c z é l t 
é v e k h o s s z ú s o r á n á t a m i e n k n e k d a n p i r u l á s n é l k ü l j á r u l h a t n a a z ü n - é r ! i n

t
k e l i l yen m ó d o n : jubiláljuk a 

a k a r j u k t u d n i g o n d t a l a n a g g k o r t ó h a j - n e p e l l kö l tő s z í n e e lé , h a a r é s z v é t e l ; költőt és szolgáljuk a kultúrát 
t u n k s z e r e z n i a n n a k a k i n e k p o é z i s e m o s t is c s a k s z é p s z a v a k b a n n v i l a t - j pek lava l j á r n a k elől az o r -

m á g m i n d i g k i a p a d h a t a t l a n , s z e l l e m e k ő z n é k m e g ? ' \ 5 ™ s n a g Y J a i a p o l U l k a i é l e L k i ™ l ó s á -
m é g m i n d i g a lkot , h o g y m e n t e n a n y a - ! A . ( , , . . . , „ . | g í U l u d j a o k k l v o U a z e l s ö m a 8 Y a r 

gi gondoktól . , a z élet p r ó z á j á t ó l , e z e n - | . , [ e h * \ ^ ,°S U j r a f t í l h l v " n ö a k i n , i n , I e n nő ikü l jíHt 
l u k is m e g n y i l a t k o z z é k s z á m u n k r a a z j í k ü * o n 8 e f ' ^ e l m é t a n e m z e t i ; és m e g r e n d e l t e a j u b i l á r i s m u n k á t : 
ő g é n i u s z a U g Y r e CS f e l s z o ! , í J u k varosunkat, es k o r o n á s v á d n ö k n ő j e o r s z á g u n k n a k 

társadalmunk vagyonosabb osztályát!Erzsébet királyné. G o n d o l j á k m e g a 
S z á z e z e r f o r i n t o t a d u n k mi n e k i ja mozgalom legoréíyesebbfelkarolására;a v á r o s o k , l e s iü le tok , e g y e s ü l e t e k , i n -

é s mi m e g k a p j u k é r t e a z ő összes m e r i a m u l a s z t á s és a k ö z ö n y s z é - j l é z e l e k és m a g á n o s o k , h o g y a z egy -
müveit: e g é s z k ö n y v t á r á t az ő p á r a t - j g y e n t h o z m i n d e n m a g y a r e m b e r f e - j s z e r n e m o l y a n ü n n e p s é g r ő l v a n s z ó 
l a n s z é p s é g ű és m i n d e n i d ő k r e s z ó l ó j j é r e , de k ü l ö n ö s e n s ú j t j a a z o k a t a k i k j a m e l y e t egy-egy b a n k e U e l ü n n e p é -
m u n k á i n a k . Az a n e m z e t i d í s z k i a d á s h a z a f i a s l e l k e s e d é s ü k e t m i n d e n a i k a - j l y e s k ö z g y ű l é s s e l , a r c k é p l e l e p l e z e s -
a m e l y e t a j u b i l e u m a l k a l m á v a l s a j t ó ' l o m k o r g y ö n y ö r ű e n k i e z i r k a h n a z o l t í el e l i n t é z n i l e h e l n e . M e r t e h h e z 
a l á r e n d e z n e k , f o g j a a z i r cda lo rn l ö r - p o s z t o k b a n hnn<. 'o/,ialják, de a m i k o r ; m i n d e z e m b e r ér t , l e l k e s e d é s é t i l y e n 
l é n e l b e n m e g ö r ö k í t e n i a n e m z e t ö r ö m - j c s e l e k e d e t r e k e r ü l a so r n i n c s e n e k J f o r m á k k a l b e v á l t a n i s e n k i n e k n a g y 
n a p j á t és ú g y s z ó l v á n ' m ó d j á b a n v a n | a z e l sők közö t t és a r á n y á b a n k é p e s - \ m e g e r ő l t e t é s é b e n e m k e r ü l , d e m é g 

1 t r j 

A gyűlés az indítványt dörgő éljennel mely csak rgy f f i krajemrt képvise], m i n t ; z é s alkalmával velük szemben tanúsított 
fogadta s három sánta koldusból álló kül- k ö í ( H vihar-felhő tolul a magyarországi kol- | tapintat lanságáért kérik a filh'r illetve a frU 
döüség menesztetett a nagy férfiúnak a v á - j d u s , csavargó es uLcza-tekergő társadalmi • krajezáros phizv.em eltorlhH. Ellenkező eset-
rosháza Uyfuldszintjrn levő hivatalos laká- ; osztály derült egére. ; ben kérik sürgős intézkedését, hogy az u j 
sá ra hogy tudtára adja méltó kitüntetését, j b ( i f í / l , ( ] t , b ( , n h m i b o n f l l , a

 1 raluta-korszak beállta folylán koldus pútlrb 
Azonban mint kérőbb a küldöttség > , , IM \ . , . c z i m e n h a l ó é i iíivaflalrmkii lAh.ciicrm . °; veszedelem, Elmondja, houy, mindeddig a naiosagi ja\auaimaivai leit-siLstíii. 

jelenlest tett a gyüiesnek, az erdemu :• . . . . . , , . , Azután fttldrení/eto líinno n^ vii t-í\ j , t l . , t l , , . , ; közönség igv krajczarral adózott a koldu- A/,uian loicucngero íarind es zaj Ko-
íerli nem talaltatott mar szokott tartozko- , M , . , , zötL elliatáro^líi a ovflíöq lw»ífr lm i m u , lasok alkalmaval aközhurnanizmusnak, ad- ; ' u a gyn^-s, nog\ na a mi-
dasi lielven. mert a bizottság inegerkezte v , , . , . . . ni^ter c» tan/vlmn semmit <mn v» 

J j r i í
 1 .. . , „ ® . . . ; dig ezután csak egv hllórrel íogia elcsiti lam ; ié l a ig juan M .mnni n u . m / 5 , c i s s / h -

elótt kimenekül az oszi lu ség elól a Ka- j ^ M ( v e ] ; , u a ; küttetésbe lépnek Magyarország összes be-
ró yi-kert nyara o helyisegébe (fat rágni; í 4 r _ k o r s z a k l ) a n k iJ, n f f h a b , r o k ; i L : ly i ségéuek koldus ós csavargó köreivel s 
udnlni es szornkoznx. .. . . . , nssyee^kíirpql fnrrHln'ilí 

. . , . . . . . . . . szerzett a koldus ]>álva, ezentúl a fillér- ( > K " C h l I o r r d I n a K -Azután a ncma koldus, elnökül vá- , . , .... . ' / . , „T . Adá'w is ínvlirr núa iovviM-
, . . . ... , • • il *i i * korszak boalllnval elvnyirr fot/ csókknxni a, is p«nig mig ionok sikciuiue asztatvan, «lörd a, hogy mi czelbol h i v a - | a ^ n d U f f i n n : s a koldus szlrájk tetté leend, elhatároztak 

tott össze a gyűlés. j a csavargók es ne.nzetközi ulcza tekergők m i n í l a x o k a L k i k f^rajvzár frlckhen 
Nagy fontosságú dolgok történték — b ú p p a v a l ó a i j ja/asanál is ( tesznek eleget könyöradoniányozó kotulcs-

kezdé — ez évben szenvedő atyámfiai s ' 1,4 n 1 * ;ségüknek megvetik, Miután pedig egy 
os?tá'ysorsoim a nyomorban! Oly dolgok A ayíllés Hígjai elszörnyülködve n é - ; v a k k o ! t l u s m e ( j u u a . hogy igy balur-
melyek általa veszélyeztoLve van kenyér-, m í i n liaJlRaltak a magas szárnyalású beszé közeg, azaz rendőr közeledik a gyüles 
illetve pálinka k i e s e t ü n k . Eltekintve a t t ó l , A végezlével pedig éktelen or- h í , | y ( i rdé, figyelmezteti társa i t s az *dnök 
hogy a »spiritus-vogyes« napról-napra drá- í íütozasban íörlek ki s mankóikkal fenyege- ; berekeszti a gyűlést. 
gul, mint egy teljcwn vak és gyámoltalan j t ö W vállaikra emelték az el-; Kaulán a" tömeg »Abezug a valutára^ 
társunk olvasta a kt^nyérpiaezon egy Lurú- J nokükot. Mikor elcsendesedett, a h a n g u l a t i n á l a nilóroHekrc< kiállásokkal e ' ^ é l e d t 
göngyölő újságban, még a valuta r e n d e z é s 1 a z c l ü f i k "J I , a ^foglalta helvét, ujra be- a varosba koldulni, 
is megnehezítette szánandó sorsunkat. ?szelni kezdett, beazédében inditványozván A iUfi0tíit.- ls hiteléül; 

Kbben a szellemben folytatta tovább ? l u ) 8 y : ' Akárki. 
a csavargó-elnök beszédjét. Emelkedett han-! Pnnaszmomorandum lerjeszlessék fel a 
gon kifeji ve, hogv a valuta rendezés á l t a l p é n z ü g y minist erhez. melyben n in Ián rósz-
i orgalomba bncsájtott apró pénz, a f\llh\ : szalásukal. kiíej-^zlek légyen a v a l u l a m u l e - ' & i r 



kell ragadni az alkalmat annak a he- — Hivatalos vizsgálat Denvjén Ernő 
bizonyítására hogy"a kik Jókait tisz-
telik, tiszteletüket ' é s elismerésüket 
impozáns módon tudják nyilvánítani 
és méllön a költőhöz, méltón önma-
gukhoz, méltón ahhoz a nagy naphoz 
a mely úgyszólván határköve lesz ha-
nyat ló századunknak. 

megmondom, hogy mennyit érsz 
st.iT.: KgTraB'iW ̂ ••"'•"'w ii n • i'-M-̂ ^̂ jei; 

— Hivata los vizsgalat. Lienvjér! Ernő p Q » n a j a w 
kir. posta-távirdai segédtitkár a napokban U A K J j U # \ « 
a helybeli m. kir. posta-távirda részletes 
megvizsgálása czéljából városunkban idö- A tanító kéüSŐÍ Íllt§Z0t 
zölt Ez alkalommal a vizsgáló biztos ur a j 
lapunk mult számában felhozott sérelmek 
megvizsgálására is kiterjesztette figyelmét. I. 
Örömmel tapasztaljuk azt, hogy, a lci'r. pos- . 
taigazgatóság a közönség körében felme- , , N y ° l c Z Ó r á t h í l l ' a n S 0 ^ k - A hossz tí 

r«nk iMmítPlhetiül' az t a rnollót r Ü l ű P a n a s z ^ t azonnal és a legerélmeb- k e 8 k . e n y ' ! ^ f°J7°SÓn f ü l e k e z n i kezdtek Csak .mtlelheljuL a z a ^ t , v i z s g á l m £ - a novendekek A bejár k a lépesők felől 
a rnelylyel, ^ k k u n k e l bevezettük ! ő r z é s m e U e U ^ J ^ rQ_ JoUek, a vasrácsos ajtón, melyből egy kis, 
»Mond meg hogy Ünnepelsz és én vid idő alatt orvoslást is nyernek világosság szivárgott a nedves zúgba; a 

, r, , bennlakók párosával, a konviklusba nyíló 
- Névvaltoztatas. Shlosszer János a j t ó m ö g ü l l ü n e d e z t e k e l ö . Csakhamar k e t 

szarvasi illetósegfi budapesti lakos nevö. U p p a n t hoBBrt Bor képr tdBt t a folyosón 
H Í R E K Lakatosra valtozlafja. ba.kézt, a puszta fal mentén, a bejárók; 
' — A jövő évi iparhatóság! megbízottak jobbra pedig, a három osztály és az igaz-

választása f. év deczernbur 9-én d. u. 3Igatóság ajtaja előtt, a bennlakók. 
- - Regaleügy. A város és a reg. köz- órakor fog megtartatni. —Rajta , kisasszonyok! kiállót De Donató 

birtokosság közt létrejött egyességből kifő- — Elhaltak varosunkban f. hó 22 - 25- huszonnyoicz éves vén leány, akinek 
lyólag, f. é. Deez. 31-éig a birlokosi fő- : ig Szilágyi Pál 4 éves (1243.) Marezalák i énekesnőnek kellett volna lennie, de el-
könyveli is a városnak áladandók lévén, a ! András 1 éves (Ó-temető.) Gulyás ZsuzsannaI vesztette a Lángját. 
közbirtokosság képviselete elhatározta, hogy j 2 éves (758.) Plentri Pál 7 í éves (893.) Már harmadszor kiáltotta, de senki 
a birtoki főkönyvek lehetőleg tisztába ho - j _ R o s z p a l j ó t A betlehemiek az i M s e m hallgatott rá. A bejárók fecsegtek egy-
zassanak, s e végből felhívattak az érde- j I e t é k e s h a L ó ságnál panaszt e m e l t e k a rosz m á s k ü / j ü L L M é 8 f j ü k ö n v o l t a kalap és 
kell illetmenyesek arra, hogy az adásvétoj; pa|]l-Jjc m i a ü ki sem gombolták a felöltőiket. Ott álltak 
örökösödés, időközi elhalálozások stb. cz i - j ^ Z s u r a f J á n o s h e l b e l i l a k o a ( a sár ellen felhúzott ruhában, csatakos c s -
men levő átírásaikat f. e. nov. 20-áig esz- í c g . . a d é , t pőben, hónuk alatt a könyvekkel, a rajz-
közöljek. Ennek íolytan az érdekelt csa-; . í eszközös skatulyában a gyakorlatos íuze-
ládlagokja legutóbbi (l8K8-ik évi; birtoki fő-J. . Megszűnt ipar. Klenk József csizmadia j l e k k e J 6 s a r e g g e H L r e j L Ő p a p i r o s c s ü m a _ 
könyvet siettek megtekinteni, s az a l e l n ö k ; i p a r a r o 1 I e i n o n d í , u - ^ ^ jgokkal Magukkal hozták ez esős reggel 
és a pénztárnok valóságos ostromnak vol-i " A z izraelita imaház perselyeit is-j m inden csúf nyirkosságát A fehér galléros 
tak kiUVo. a nagy számmal jelentkezők á l - > p r e l l e n , o U e s eddig i n 6 g nem derített< f e k e l e főkötős bennlakók sokkal csöudesseb-
taL és miután az időközi változások folytan ; módon feltörte s az azokban levő 8 -101 bek voltak jó száraz szürke ruhájukban; 
hivatalos esaladi értesítők behozatalára lő-; forintot elemelle. A rendőrség és csend-]de a feketeszemű, pirosajku kedves karmela 
nek utasítva, megszállották a lelkész urak", őrség erélyesen nyomozza a templom- í Fiurillonak, mint rendesen, most is folyt 
helyiségeit ilyenek kivételére. A lelkészi hl- rablót. j a z o r r a Alessandrina Fraccacreta, a 
vatal nem volt képes f. é. nov, 20-áig a lia-j — Leányrablás a czigányok között, rut szentimentális leány szemgyulladásban 
lotti, kereszt lési, házassági stb. tételeket; Csulérd Dobos vándorezigany a napokban jszenved és iszonytató csúnya vo.t, hiaba 
kikeresgélni, a mi miatt némelyek 3- -i éjjel hetedmagával (valamennyien czigüny öntözte magat tele illatszerrel és hiába fé-
napig is eredménytelenül voltak kénytelenek férfiak) a gyoma-kondorosi határszélen az|süiködött ki olyan kaczérra, amiért küíöin-
várakozui, mig a sor reájuk kerül — Ezen*: útfélen tanyázó egy másik vándorcsa] atol b<in mindig meg szokták büntetni; Ginevra 
indokból kénytelen volt a közbirt. képvi- ; megtámadott s ezektől egy lí- éves czi- > Harraeoo egyre fújta az orrát, mert akarva 
ítelete a már kiltízöU határidőt f. é. Deez. ( gányleánvt Kolompár Mariát elrabolta. A • nem akarva folyton s ir t ; Giovanna Abba-
1-ig meghosszabilani. - - A főkönyv kijavi-1 rablóezigányok Kondoros felé távoztak el jmonténak kelés volt a bal kezén, miután 
tasánál egy 7 tagu küldöttség naponkint kocsijukon A hatóság a nyomozást raegm- [a jobbról elmúlt. Valamennyi bennlakó be-
folyton dolgozik, s eddig mintegy 250. csa- ' ditotta. jtegesnek, halaványnak látszott, mint az 
ládot hozott rendbe. — és ott, hol némely . , 'olyan leányok, akik nedves helyen 

i t i - - • i • - - Mezőtúr Jókainak. Mezőtúr varos, J , , . , ,. tagok ki lettek hagyva, bekobirosagilag in- . J . laknak, rosszul taplalko na és é ' ő . .. , . „ . , közgyűlésé napokban Jókai Mórt disznó- ' ,, . , * , , ^ íezi az ugveket. \ álljon képus Ieend e a . bf , , - , - • , , . , 'unz mellett alusznak. Énekelni? Sem . . . . . . . . . . ,, i . , garra valasztotta es a díszpolgári oklevel 6 . , , . küldöttség a rea bízottakat a kitűzött időig " ^ L ° iŵ -MMMmnlr *t\m n hi»nnl»knbnnt n^m 
e l je s i t en i ? . * Mél lán k é t s é g e s k e d t ü n k , mert a a r 

a leánvágon levő utónemzedék az országos 
i . ..i" i - • • E g y u u a i a Kozgvuies a varos nevenen eio < , „ . . . . , 
k á r p ó t l á s l u n y e r e s e n v é r s z e m e t kapva, nagy . . íü s szeáz tak , az e s ő i e b e n g a z o l v a a b e n n l a -. . , M AU * a ».a űzetett Jókai müveinek ubi eumi kisdasara. . , , számmál igyekszik vélt jogait érvényesíteni. • * Makók pedig dideregtek a régi jezsuita-kíast-
* !• . r - i •• , « M„irA,j.AMi • uielvet a mezőtúri kozponti kaszinó ismeg- í L ° , , . , A bírt. fokonyve egyébkent is olyan t e r - - ^ ° , romban, melynek dü/edozíi falairól szivar-
nieszetí í , m i n t a kataster . m e r t f o l y t o n o s •; r e 1 0 * | g ü L l a y [ Z t 

változásnak van kitéve, ez okból I)ec. hó . . . • .. i - Rajta, kisasszonyok! kiáltott ismét 
végéig is halalozások fordulván, elő, az utó-; í De Donato és tapsolt; aztán megadta az 
dok a főkönyvbe utólag bejegyzendők l e - . ] s ö h a n í J o t 

endnek mely esetek esakis majdan a vd- j I r o d a l o m ŐS m Ű V é S 2 £ t . j V a R° ö l v e n n ö y e i l d é k h a I k a e g v k e d . 
ros úttal havonknH eszközölhetők. Kgyebb-, /£ . .. ^ ' 
. . , 4t . .. • t »i t l ívüeu kezdte ra a reggeli énen clsó vers-
ként a bizottság működését annyiból még; ^ ! szakát* 
is siker fogja koronázni, a mennyiben a ; A »Hét» legutóbbi száma a követ-] 
bonyolódott családi viszonyok legnagyobb j kező változatos tartalommal jelent meg: atyám az örök égben, 
részben általa meg fognak oldatni,s a költ- Krónika. Gróf Csáky Albinról. Odahaza, 6 l c L o L a d ü U nókeni; 
séges perek száma tetemesen fog csök-í költemény Hullai Jenőtől. Excelsior, Vértesi! ö eoy szent íia vére 
kenni .A birói letétben levő kártalanítási! Arnold beszélve. Budapest a Kávéházban! Méltatott az üdvösségre, 
összeg a gyuZaí kir. Törvényszék áltat már í Kóbor Tamás genréje. Pusztulás költemény; Lassú, egyszerű, kezdetleges ének volt 
ki lett utalványozva, az Miékpapirok csak- \ Telekes Hétálól. Tévedni orvosi dolog. (Jár- j ez, mint az ábáczés gyerekek első silabi-

giirici vcuufiz.ioiin us u ui.v«uoigun UKUívt'i > . , 
. i . h í i . , . : a bejáróknak, som a bennlakóknak nem aladasaval Mészáros Endre polgármestert J , t , , . . í 0 . , .. X 1 , ; . . M t volt kedvük énekelni ezen a reggelen; a es Adam Sándor dr. ügyvédet küldte ki.; , .... . . , ö ö , ' 

n lt , , . . /M. . í bejárók mar ellaradtak a hosszú útban és Egyúttal a kozgvíiles a varos neveben elo < J , .„., , , * c * ) MCL<-/I»«'i'f\J1V Í>«n tíhfín tr}l7n vn t\ hann 1I_ 

«» ' - --í -I ( ^ - , -« 
hamar be ftjgnak vallatni így a pénz ki- donyi Gézálól. Poela-szerelem Miklóstól. | zilása, a leányok nem erőltették meg hang-

íztás Deez. hó közepe táján megkezdhetik : Az ezüst szplencze. Dumas. Fi Is Saison íjukat, mintha álmukban énekelnének s ugy 
iulán a birtoklásbót kifolyó családi viszo-! Krónika 11 Innen Onna . Irodalom. Szin-! ejtették ki a szókat, mintha egy kukkot sem 
r*ok a kiküldött bizottság által rendezve 1 ház. Képtalány stb. A »IIét» előfizetési ára \ értenének belőle. A többi száz növendék 

osz 
in 
u y - s ) 
lotlek. Jegy évre 10 forint. j meg la se látottá a száját; de nagy néma 



Elveszett. 
A Beliczey-utczán egy körülbelül 

két, három kilogram sulyu. 

versfüzér. 
A szíves megtaláló, ha nekem át-

adja, 500 forint juLalomban részesül. 

Szarvas 1893. November 11-én 
Nagyöcsödi Athanása 

költő, a versfüzér szerzője. 

jelenet folyt le a bejárók és. a b^ulakók 5 
sorai között: jelentős pillantások, mosoly-
gások és jelek váltása. A kemény igazgatói 
rendelet ugyanis erősen megtiltotta, hogy a 
bejárok és a bentlakók ne érintkezzenek 
egymással, amiből természetesen épp az kö-
vetkezett, hogy ez a tilos barátság annál 
jobban burjánzott, persze nagy ovatosanés 
suttyomban. A bejárók és a bentlakók kö-
zött rajongással határos szövetségek támad-
tak és egymást érték az apró szolgálatok: 
levelek postára csempészése s a válaszok 
elhozatala, regénykölcsönzések, ajándékba 
hozott szeplőmulasztó szappanok és a többi A hirdetés számláját, kérem kedves 
Ez a tilalom volt az oka, hogy ez a sok a t y á m n a g y ö c s ö d i B a l i n l c z i m é r e Endrődre 
fiatal fej szüntelen az elöljárók kijátszásán k ö l d e n i j m i n [ h o g y é n v e r s f ü z é r e m elvesz-
töprenkedett. Énekelni? Most, mikór i t t á l - t é s e u t á n t e ) j e s f i n ] e s n j t o U á l l a p o l b a n VR_ 
lanak és ezer szállal fűzi őket egymáshoz v a g y o k ( s n e m ( ö r ö d ö m i l y csekélységekkel, 
a szeretet és gyűlölség, a vonzódás és az 
idegenkedés, a türelmetlenség és az ide-
gesség! Az álmos, unatkozó énekesek csak 
folytatják: 

Van anyám itt e világon, 
0 legnagyobb boldogságom; 
Mindig velem: közel távol, 
Gondoskodik, őriz, ápol; 
A melia Rozzo, egy karcsú zöldszemü 

barna első éves bentlakó, igazi szerelmes 

Ugy se látott az egész bru talitásból gemma 
legfölebb csak hallomás után beszélhet. 

Atlanáz. 
A másolatok hi teléül 

D.—h, 

Szarvas 1893. November 11-én. 
Tisztelettel. 

Nagyöcsödi Athanász 
joghallgató és költő. 

II (Holnap.) 
Imádott Irénkém! Drága angyalom! 
Kegyed az még igaz, hogy nem végezte 

pillantást vetett Caterina Borrelh egy bar- K . ^ ^ f M .... . „ . , , * 
* . . , . , , , 6 J . be teljesen a felsőbb leányiskolát, de már 
madeves hejáró felé akinek vastag pisze . . . . , . . . . . . . 

. , . . . 1I t . . . .. . t u d j a azt, hogy a költészet isteni hatalmá-
orra volt és kozellátóknak való szemüveget L y a n a 2 b o ] d fin j s M t y a ] _ 
viselt ann valami felig gúnyos tel.g i.tyma o J o m ^ ^ ^ M a a k a r i a m önnek átadni 
kilejezést adott arczának: Cater.na Aorreh v e r s f ü z é r e m e t i d e m i n l k b r á n d o 2 v a h a I a d „ 
pedig kezében egy hervadt rózsát tartott {. 0 i ^ r . ^ i 4 y , , , a t* T~t l a m v é8 J8 a Keliczey utczán elvesztettem, melyet három nap előtt kapott Arneha Boz- it„AB„ „ /,<, n „ , , . 

t\ c i w < a z e g e s z paksametat. Ide mellékelem a ! 
yoto Gabriella Defeo harmadéves szóké j > S z a r v a S t N ü V < 12-iki számát, melyben 500 * 
bentlakó negédesen fordított hátat Ca ro l ina , ; f r t o t i g 6 r e k a m e g t a l á I ő n a k N e m h i 
Mazza harmadeves bejaronak akivel tegnap h e nagy áldozatnak is sikere legyen 

Az emberek szeretnek visszaélni szerencsé-[ 
jükkel, a ki megtalálja verseim, aligha fogja 

len oda nézni, Nem énekélt Artemisia Jaqui- v i s s z a a d n L A d d i g j g e l 6 g e d j e k m e g a 

nangelo. a férfias arczu rövidre nyírott h*ju h o g y i m á d o m ! L e g y e n h o l L ö v e n f e l d 
és sovány fiúéhoz hasonló termetű leány 
sem mert Giudetta Pezza, az első éves be-

bejárónak 
összezsörtölődött; és Carolina Mazza jegy-
zőkönyvét forgatta, hogy ne legyen kényte-

járó nem szerette öt többé. Giuditla Pezza, 
Maria Donuaruma felé mosolygott de hiába 
Maria Donnaruma azon töprengett, hogy j 
Annina Casele hozott-e reki levelet a pos-í 
tárók MaiiaValen 'e messziről egy névjegyeit 

N. Athanász. 

III. (Holnapután reggel) 

Tisztelt kiadóhivatal! 
Kedves fiam — a kinek legközelebb 

mutatott barátnőjének, Gáetanina Bellezzá- letöröm a derekát — egy számlát küldetett 
nak, akit mindynki butellácska néven ismert/ a z u r a k k a i a n y a k a m r a . Itt a pénzük, kifi-
mivel kicsiny és gömbölyű volt. Majd kéz - i z e t em. Azonban az a dologban a komiszság 
röl kézre járt egy illatszeres üveg, amelyet 
Clotilde Marcsa vett Allessandrina Frac-
cacretának a szentimetális esuf kaczérnak. 

(Folt köv.) 

N y i l t t é r . * ) 

*) E rovatban küzlötteknek s9m alakja sem 
tartalmáért nem vállal felelőséget A szerk. 

t t v e r s e k . 

Négy levél. 

I. (Ma.) 
A »Szarvas* Tekintetes kiadóhivata-

lának. 
Helyben. 

Tisztelt kiadóhivatal! Kérem szíves-
kedjék lapja vasárnapi számába az alábbi 
hirdetést beigtatni. 

az úrfi részéről, hogy diák létére, már jo - í 
gásznak irja alá magát s olyan verseket ' 
keres, a miket soha el nem vesztett, de | 
soha meg sem irt, mert olyan s z a m á r a j 
versírásban, akárcsak é n. Azért csinálja a 
komédiát, mórt el akar bolonditani egy 
fruskát. Majd elnyújtom ugy, hogy megem-
legeti. Egyebekben vagyok, 

hazafias tisztelettel 
Enclrőd 1693. November 15-én 

Nagyöcsödi Bálint 
földbirtokos. 

III- (Holnapután este.) 
Imádott Irénkém! Bocsánat, nam me-

hettem Lővenfeld felé. Egy kis komoly bc-\ 
szélgetcsem volt a papával. Kegyedé a 
sirig. 

Athanász. 
U. i. Sár i , a vén szakácsné, a ín le-; 

velem viszi, akár mit mond, ne higyje el. ! 

Vasuti menetrend 
I. Szarvas-Mezőtúr 

Induló-vonatok. 

7415. 74li. 7413. 
reggel d. e. d. u. 

3.45. 9.33. 1.55. 

Érkező-vonatok. 

7416. 7412. 7414. 
reggel délbe este 

8.33. 1.21. 5.44. 

II. Szarvas Mezőhegyes. 

(Érvényes a megnyitástól kezdve.) 

Induló vonatok. 

8112. 8114. 
reggel d. u. 

4.10. 143. 

Érkező vonatok. 

8111. 

d. e. 

1.42. 

8113, 
reggel 

8.59. 

Felelős szerkesztő: Mihálfi József 

Főmunkatárs: EpsteinMiklÓS. 

Mindenféleköhögést 
hurutos bántalmt a légzöesönek és 

gégefőnek valamint a tüdőnek továbbá a 
t élegzési nehézségeket, szíVcmelliiséyet, aszth-
' mátt elnyálkosodástt görcsös es szamár höhö 
' géstre kediségct torokcsiklanuozust, kezdődő 
\mcllbetegsegakct a leggyorsabban távolit-
i 

jja el, a mar évek óta legjobbnak bizonyult 
orvosi rendeletre készült és orvosilag 

; ajánlott szer a Szent György Thea. Egy 
csomag: 50 kr. a hozzá tartozó Szent 
György burai por egy dobozza pedig a 
legpontosabb orvosi használati utasítás-
sal együtt szintén 50 kr. A javulás már 
egy pár múlva észlelhető. Két csomagnál 
kevesebbet nem küldünk. Postai külde-
ményeknél 20 kr. csomagolási és fuvar-

l e v é l dijjal több küldendő. Minden ren-
delmény egyenesen a Szent György 
gyógyszertárba küldendő Bécsbe V/2 
Wimmergassze 33. E gyógyszerek árai 
postautalványon előre küldendők be. 

— f 
Nyomatolt Szarvason, Nagy M. könyvnyomdájában 1893. 
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